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  الدورة السادسة والستون
  من جدول الأعمال) ب( ٢٢البند 

إجـراءات  : مجموعات البلدان التي تواجـه أوضـاعا خاصـة        
محـــددة تتـــصل بالاحتياجـــات والمـــشاكل الـــتي تنفـــرد بهـــا  

نتــائج المــؤتمر الــوزاري    : البلــدان الناميــة غــير الــساحلية   
 الدولي للبلدان النامية غير الساحلية وبلدان المـرور العـابر         

النامية والبلدان المانحة والمؤسسات المالية والإنمائية الدولية       
      المعني بالتعاون في مجال النقل العابر

 موجهــة إلى الأمــين العــام مــن الممثــل ٢٠١١ســبتمبر / أيلــول٢٧رســالة مؤرخــة     
  الدائم لباراغواي لدى الأمم المتحدة

  
ساحلية أن أحيـل إلـيكم طيـه نـص      يشرفني بصفتي رئيسا لمجموعة البلدان النامية غـير ال ـ         

ــان الـــوزاري الـــذي اعتُ   ــوزاري الـ ــ  البيـ سنوي العاشـــر للبلـــدان الناميـــة   مـــد في الاجتمـــاع الـ
  ).انظر المرفق( في نيويورك ٢٠١١سبتمبر / أيلول٢٣الساحلية، الذي عُقد في  غير

في وأرجو ممتنا تعميم هذه الرسالة ومرفقها بوصفهما وثيقة من وثـائق الجمعيـة العامـة                
  .من جدول الأعمال) ب (٢٢إطار البند 

  دوس سانتوس خوسيه أنطونيو  )توقيع(
  السفير
  الممثل الدائم
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 الموجهـة إلى الأمـين العـام مـن        ٢٠١١سـبتمبر   / أيلول ٢٧مرفق الرسالة المؤرخة        
  الممثل الدائم لباراغواي لدى الأمم المتحدة

  
  لنامية غير الساحليةللبلدان ا الاجتماع الوزاري السنوي العاشر بيان    

  
  ٢٠١١سبتمبر / أيلول٢٣نيويورك، 

  
ــورك، في        ــا في نيوي ــساحلية، وقــد اجتمعن ــة غــير ال ــدان النامي ــة البل نحــن، وزراء خارجي

سة والــــستين للجمعيــــة العامــــة   علــــى هــــامش الــــدورة الــــساد ٢٠١١ســــبتمبر /أيلــــول ٢٣
  المتحدة، للأمم

تلبيـة الاحتياجـات الخاصـة للبلـدان        : اتي وبرنامج عمل ألم   )١( إلى إعلان ألماتي   وإذ نشير   
النامية غير الساحلية في إطار عالمي جديد للتعاون في مجال النقل العابر من أجل البلـدان الناميـة             

ين في ألمــــاتي، كازاخــــستان، في ، المعتمــــد)٢(غــــير الــــساحلية وبلــــدان المــــرور العــــابر الناميــــة
  ،٢٠٠٣ عام

 والوثيقــة الختاميــة لمــؤتمر القمــة  )٣(دة للألفيــة إلى إعــلان الأمــم المتح ــوإذ نــشير أيــضا  
  ،٢٠٠٥العالمي لعام 

 ٥٨/٢٠١ و ٥٧/٢٤٢ و ٥٦/١٨٠ إلى قــرارات الجمعيــة العامــة  وإذ نــشير كــذلك  
 ٦٥/١٧٢ و   ٦٤/٢١٤ و   ٦٣/٢٢٨ و   ٦٢/٢٠٤ و   ٦١/٢١٢ و   ٦٠/٢٠٨ و ٥٩/٢٤٥ و

 الـساحلية والـتي سـتعالج عـن     المتعلقة بالاحتياجات والمشاكل التي تنفرد بهـا البلـدان الناميـة غـير           
  طريق التنفيذ الفعال لبرنامج عمل ألماتي،

 إلى إعلان الاجتماع الرفيع المستوى للدورة الثالثة والستين للجمعيـة العامـة             وإذ نشير   
ــؤرخ      ــاتي، المـ ــل ألمـ ــامج عمـ ــدة لبرنـ ــتعراض منتـــصف المـ ــشأن اسـ ــشرين الأول٣بـ ــوبر / تـ أكتـ

ــذي )٤(٢٠٠٨ ــة   ، ال ــاع تكلف ــسلع عــبر الح ــ نأكــد أن ارتف ــل ال ــة   ق ــدان النامي ــسبة للبل دود بالن

__________ 
تقرير المؤتمر الـوزاري الـدولي للبلـدان الناميـة غـير الـساحلية وبلـدان المـرور العـابر الناميـة والمؤسـسات الماليـة                            )١(  

 ٢٠٠٣أغـسطس  / آب٢٩  و٢٨، ألماتي، كازاخستان، لدولية، بشأن التعاون في مجال النقل العابر   والإنمائية ا 
)A/CONF.202/3المرفق الثاني ،(. 

 .المرجع نفسه، المرفق الأول  )٢(  
 .٥٥/٢انظر قرار الجمعية العامة   )٣(  
 .٦٣/٢انظر قرار الجمعية العامة   )٤(  
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ضع منتجاتها في وضع تنافسي ضعيف وأن البلدان النامية غير الساحلية لا تـزال              يالساحلية   غير
  تواجه تحديات في جهودها الرامية إلى إنشاء نُظم تتسم بالكفاءة للنقل العابر،

ــضا    ــشير أيـ ــة ا  وإذ نـ ــة الدوحـ ــسيون لجولـ ــل أسونـ ــهاج عمـ ــة، المعت إلى منـ ــلإنمائيـ د مـ
ناميــة غــير الــساحلية الــذي عُقــد     اجتمــاع الــوزراء المــسؤولين عــن التجــارة في البلــدان ال      في
د في اجتمـاع الـوزراء      مر المعت تو، وإعلان أولان با   ٢٠٠٥أغسطس  / آب ١٠أسونسيون في    في

 ر فيوتاالمـــسؤولين عـــن التجـــارة في البلـــدان الناميـــة غـــير الـــساحلية الـــذي عُقـــد في أولان ب ـــ  
ــث     ٢٠٠٧أغــسطس / آب٢٩ و ٢٨ ــويني المعتمــد في الاجتمــاع الثال ، وكــذلك إعــلان إيزول

للوزراء المسؤولين عن التجارة في البلدان النامية غير الـساحلية الـذي عقـد في مملكـة سـوازيلند                   
  ،٢٠٠٩أكتوبر / تشرين الأول٢٢ و ٢١في 

المـستوى للجمعيـة العامـة       إلى الوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع        وإذ نشير كذلك    
رؤســــاء الــــدول والحكومــــات في   تي اعتمــــدها  الــــ)٥(بــــشأن الأهــــداف الإنمائيــــة للألفيــــة   

مجـددا إقـرارهم بالاحتياجـات الخاصـة للبلـدان الناميـة        فيها  أكدوا  و،  ٢٠١٠سبتمبر  /أيلول ٢٢
ها عـن   غير الساحلية والتحديات التي تواجهها نتيجـة افتقارهـا إلى منفـذ بـري إلى البحـر وبعـد                  

الأسواق العالمية، وشددوا على ضرورة التغلب علـى مـواطن الـضعف هـذه وبنـاء قـدرتها علـى                    
ودعوا إلى التنفيذ التام والفعال وفي الوقت المناسب لبرنـامج عمـل ألمـاتي علـى النحـو                  . التكيف

ــة العامــة بــشأن       ــة والــستين للجمعي ــوارد في إعــلان الاجتمــاع الرفيــع المــستوى للــدورة الثالث ال
  ستعراض منتصف المدة لبرنامج عمل ألماتي،ا

 بأن التحديات الإنمائية التي تواجهها بلداننا بـسبب العـائق الجغـرافي الناشـئ         وإذ نسلم   
عــن افتقارهــا إلى منفــذ بــري إلى البحــر ومــا يترتــب علــى ذلــك مــن صــعوبات جمــة في تحقيــق   

 تتخلل كل جانـب مـن جوانـب         الاندماج الفعلي لاقتصاداتنا في نظام التجارة المتعدد الأطراف       
  عملية التنمية بما في ذلك النمو الاقتصادي والحد من الفقر وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، 

تقـع في المقـام الأول   للمرور العـابر     بأن المسؤولية عن إقامة نظم فعالة        وإذ نسلم أيضا    
الناميـة الـتي يتعـيَّن عليهـا أن تـسعى      على عاتق البلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر      

لتهيئة الظروف التي يمكن من خلالها إيجـاد المـوارد واجتـذابها وتعبئتـها بـصورة فعالـة مـن أجـل                      
التصدي للتحديات الإنمائية التي تواجهها، وإن كان يتعين أيضا أن تلقى جهودها دعمـا دوليـا                

قليميـة بـروح مـن المـسؤولية المـشتركة،          مستمرا من الشركاء في التنمية والمنظمات الدوليـة والإ        

__________ 
 .٦٥/١انظر قرار الجمعية العامة   )٥(  
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بما في ذلك الدور الذي يؤديه التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثـي، مـع الأخـذ في                 
  الاعتبار أيضا الاتفاقات بشأن التكامل الإقليمي،

زاع بهدف تمكينـها  ـ للبلدان النامية غير الساحلية الخارجة من الن      عن دعمنا  وإذ نعرب   
ــن تأ ــا      م ــادة بنائه ــصادية وإع ــة والاقت ــسياسية والاجتماعي ــها الأساســية ال ــل هياكل ، حــسب هي

ومساعدتها في تحقيق أولوياتها الإنمائية، وفقا للأهـداف والغايـات الـواردة في برنـامج                الاقتضاء،
  عمل ألماتي،

 بالدعم القيِّم والمتصل المقدم مـن شـركاء التنميـة، بمـا في ذلـك منظومـة الأمـم        وإذ نقر   
المتحــدة والمنظمــات الدوليــة والإقليميــة والــشركاء الثنــائيون والمجتمــع المــدني والقطــاع الخــاص   
والدور الذي يؤديه التعـاون فيمـا بـين بلـدان الجنـوب بهـدف التـصدي لتحـدٍ حاسـم هـو تلبيـة                         
الاحتياجات الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية، وخصوصا عن طريق تطوير هياكل أساسـية             

  .نقل وإنشاء نظم  للنقل العابركافية لل
 بشأن عودة ارتفاع أسعار الغذاء والطاقة، واقتران ذلـك بالتـأثير            وإذ نعرب عن قلقنا     

بي لتغير المناخ، ممـا أثّـر سـلبا علـى التقـدم الاقتـصادي والاجتمـاعي الـذي أحرزتـه البلـدان                       لالس
 قـدرتها علـى     قلّـص لـديها و  النامية غير الساحلية في السنوات الأخيرة وزاد من مواطن الـضعف            

  تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية،
ــا    ــيط علمـ ــسنوي للأ وإذ نحـ ــي الـ ــالتقرير المرحلـ ــامج    بـ ــذ برنـ ــشأن تنفيـ ــام بـ مـــين العـ

  ألماتي، عمل
  :نعتمد البيان التالي  

نؤكد مجدداً التزامنا الراسـخ بالإسـراع في تنفيـذ برنـامج عمـل ألمـاتي مـن خـلال إقامـة                        - ١
حقيقية بين البلدان غير الساحلية وبلدان المـرور العـابر وشـركائها في             شراكات فعالة و  

الـوطني والثنـائي    كـل مـن الـصعيد       التنمية، وكذلك بين القطاعين العام والخـاص علـى          
الأهداف الإنمائيـة   جميع  تحقيق  لوالإقليمي والعالمي، حيث أن هذه الشراكات أساسية        

والانـدماج  واعيد المحددة لها  في الم،نمائية للألفية  الأهداف الإ  هاالمتفق عليها دوليا، بما في    
  للبلدان النامية غير الساحلية في الاقتصاد العالمي؛ يلحقيقالكامل وا

ونرحب بالتقدم الذي أحرزتـه البلـدان الناميـة غـير الـساحلية، وشـركاؤها في التنميـة،                    - ٢
 ألمــاتي علــى   ات برنــامج عمــل  وبلــدان المــرور العــابر المجــاورة، صــوب تنفيــذ أولوي ــ     

يدل عليه انخفـاض حـالات التـأخير وأوجـه القـصور علـى الحـدود نتيجـة اتخـاذ                     ما نحو
عدد من التـدابير لتيـسير النقـل والتجـارة؛ وحـدوث بعـض التوسـع في تطـوير الهياكـل                     
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الأساسية للنقل العـابر؛ وزيـادة الجهـود الراميـة إلى توحيـد القواعـد والمعـايير في قطـاع                  
نات في المساعدة الإنمائيـة المخصـصة لقطاعـات النقـل والتخـزين             النقل، وحدوث تحسي  

والاتصالات في البلـدان الناميـة غـير الـساحلية، وحـدوث بعـض الزيـادة في الاسـتثمار                   
  الأجنبي المباشر والتحويلات وتخفيف أعباء الديون؛

ونعــرب، مــع ذلــك، عــن اســتمرار قلقنــا مــن أنــه بــالرغم مــن تزايــد الجهــود في تنفيــذ     - ٣
ــزال تتحمــل        أ ــساحلية لا ت ــة غــير ال ــدان النامي ــإن البل ــاتي، ف ــامج عمــل ألم ــات برن ولوي

تكاليف مرتفعة في المعاملات التجارية تجعل منتجاتها في وضع تنافسي ضـعيف وتثـبط              
. الاستثمار الأجنبي وتـشكل الـسبب الرئيـسي لتهميـشها المـستمر في الاقتـصاد العـالمي                

مـن اسـتخدام التجـارة      ان الناميـة غـير الـساحلية         البلـد  التحـديات المـستمرة   منعـت   وقد  
وتـيرة النمـو الاقتـصادي      سريع  بصورة كاملة كأداة لزيادة المدخرات المحليـة اللازمـة لت ـ         

 الأهـداف   هـا  بمـا في   ،ومواصلة التقدم نحو تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة المتفـق عليهـا دوليـا              
  الإنمائية للألفية؛

تطــوير الهياكــل الأساســية للنقــل، بمــا في ذلــك  القــصور في ونعــرب عــن قلقنــا مــن أن    - ٤
ــدهور الم    ــة، وت ــرات التجــارة الإقليمي ــق مم ــتمرار  راف ــة، واس ــط   القائم ــرق رب ــاب ط غي

تلـك الـتي   ، من قبيـل  للنقل البري الداخلية ءافكذات صلات وأساسية، وعدم وجود  
وجــود مــوارد مــستدامة عــدم بــين مرافــق الــسكك الحديديــة ومرافــق المــوانئ، و تــصل 
عائقا كـبيرا أمـام توسـع التجـارة في البلـدان الناميـة              يشكِّل  لا يزال   ل ذلك   ك ،يانةللص

ولا تــزال هنــاك مــشاكل في مجــال النقــل العــابر مــن قبيــل عــدم كفايــة  . غــير الــساحلية
ــتيعابية  ــة الاسـ ــيص   الطاقـ ــوانئ وفي التخلـ ــأخير في المـ ــالات تـ ــود حـ ــوانئ، ووجـ في المـ

وغيرهـا مـن    رهقـة   لإجـراءات الجمركيـة الم    الجمركي، ووجـود رسـوم وعوائـق نتيجـة ل         
ــة والمؤســسية، وكــذلك ارتفــاع تكلفــة     ــة، وضــعف الترتيبــات القانوني القيــود التنظيمي

  ؛ةالمعاملات المصرفي
ونعــرب أيــضا عــن قلقنــا إزاء اســتمرار عــدم التنــوع في صــادراتنا ممــا يجعــل اقتــصاداتنا    - ٥

ــة  عُ ــصدمات الخارجي ــى  ،رضــة لل ــدولي عل ــة    ونحــث المجتمــع ال ــدان النامي ــساعدة البل  م
الساحلية على تنفيـذ تـدابير سياسـاتية لتعزيـز قـدراتها الإنتاجيـة وتوسـيعها وزيـادة                   غير

  صادراتها حتى تتمكن من اغتنام الفرص التجارية المتاحة؛لالقيمة المضافة 
ونعرب عن قلقنا العميق من أنه في حين تضررت البلدان الناميـة غـير الـساحلية بـشدة                   - ٦

تــأثير تراجــع النــشاط الاقتــصادي العــالمي ولم تبــدأ إلا تــوا في المــضي علــى طريــق   مــن 
أســعار الـسلع الأساســية  عـادت  وارتفاعهـا الحــاد  أسـعار الغــذاء  قـد عــاودت  التعـافي، ف 



A/66/392
 

6 11-52995 
 

يــؤثر علــى ســبل معيــشة الــسكان لــدينا ويعيــق جهودنــا للحفــاظ علــى التقلــب ممــا  إلى
زامنا ببـذل جميـع الجهـود لتعزيـز قـدرتنا علـى             ومن هنا فإننا نجدد الت    . النمو الاقتصادي 

الصمود أمام تأثير الصدمات الخارجية والاستمرار في تعزيز تنفيذ برنـامج عمـل ألمـاتي               
   الأهداف الإنمائية للألفية؛هاوتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما في

لإنمائيـة  ؤسـسات ا  الم التنميـة و   وفي هذا الصدد، فإننا نحث المجتمع الدولي، والشركاء في          - ٧
المتعددة الأطراف، بمـا في ذلـك مؤسـسات الأمـم المتحـدة، علـى توسـيع نطـاق الـدعم             
ــتقني        ــدعم المــالي وال ــادة ال ــساحلية مــن خــلال زي ــة غــير ال ــدان النامي الــذي تقدمــه للبل

ــها مــن ال ــ ــأثير    صمود في وجــه لتمكين ــددة وتخفيــف حــدة ت ــة المتع ــصدمات الخارجي ال
  الأكثر ضعفا في سكانها؛قطاعات لجديدة والناشئة على الالتحديات ا

ونهيب أيضا بالمنظمـات الدوليـة وغيرهـا مـن المؤسـسات البحثيـة الاضـطلاع ببحـوث                    - ٨
الـصدمات الخارجيـة، ووضـع مجموعـة     أمـام  البلدان النامية غير الـساحلية   ضعف  بشأن  

  يمكن استخدامها لأغراض الإنذار المبكر؛ضعف من مؤشرات ال
ــاخ يج    - ٩ ــأن تغــير المن ــر ب ــة     لــب ونق ــى التنمي ــدا يحتمــل أن يكــون دائمــا وخطــيرا عل تهدي

يقــوض جهودنــا الراميــة إلى تحقيــق الأهــداف قــد الاقتــصادية والاجتماعيــة في بلــداننا و
ــا لمواجهــة تحــديات التكيــف مــع تغــير المنــاخ       ــا الأقــل تأهب ــة، نظــرا لأنن الإنمائيــة للألفي

مـن مـواطن الـضعف الـتي        أنها أن تفـاقم بدرجـة أكـبر         ثاره والتي من ش ـ   آوتخفيف حدة   
رضة لتأثيرات تغير المناخ علـى الإنتـاج الزراعـي، ووقـوع        إننا عُ .  بالفعل بلدانناتعيشها  

ومـن المـسائل الأخـرى      . كوارث طبيعية بصورة متواترة، وتدهور الأراضي، والتصحر      
وارد الـسمكية   ، وقـدرة الم ـ   الأمـن الغـذائي   : التي تؤثر على البلدان النامية غـير الـساحلية        

.  التنــوع البيولــوجي، والــصحة البــشرية آكــلالداخليــة علــى البقــاء، وتــوافر الميــاه، وت  
ونحث شركاءنا في التنمية علـى تزويـد البلـدان الناميـة غـير الـساحلية بالمـساعدة الماليـة                    
والتكنولوجية وفي مجال بنـاء القـدرات لتمكينـها مـن التـصدي لتحـديات تغـير المنـاخ،                   

 أولويـة، واتخـاذ إجـراءات        ذلـك  وخصوصا بوضع استراتيجيات فعالة للتكيف باعتبـار      
 مناســبة للتخفيــف مــن حــدة الآثــار، وكــذلك تــوفير مرفــق تمــويلي خــاص لــتغير المنــاخ

  لبلدان النامية غير الساحلية؛ا لفائدة
لـدان  نشجع المنظمات الدولية ذات الصلة بما في ذلك مكتب الممثل السامي لأقـل الب              و  - ١٠

ــة التابع ــ     ــة الــصغيرة النامي ــدول الجزري ــساحلية وال ــة غــير ال ــدان النامي مــم  للأةنمــوا والبل
 تغـير المنـاخ، والبنـك الـدولي، وبرنـامج           بشأن واتفاقية الأمم المتحدة الإطارية      ،المتحدة

الأمم المتحدة للبيئة، واللجان الإقليمية للأمم المتحدة على مساعدة البلدان النامية غـير             
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حلية على القيـام بدراسـات مـن أجـل فهـم أفـضل لآثـار تغـير المنـاخ علـى البلـدان                    السا
  النامية غير الساحلية، ووضع تدابير لمواجهة تأثيراته السلبية؛ 

نؤكد على أهمية تدابير تيسير التجارة بالنسبة لنمو وتوسع التجارة الخارجيـة للبلـدان         و  - ١١
المجتمع الـدولي   ب ـ ونهيب. على تنميتها الاقتصادية  النامية غير الساحلية وتأثيرها الإيجابي      

ــة الدوحــة    كفالــة ــة لجول  أن يتــضمن الاتفــاق بــشأن تيــسير التجــارة في الوثيقــة الختامي
قيـــود صـــارمة علـــى الرســـوم فـــرض للتنميـــة تعهـــدات ملزمـــة تكفـــل حريـــة العبـــور و

 وأن يتـضمن أيـضا     ،فـضلا عـن الـشفافية      الـشكلية،    تالإجـراءا  و  الإلزاميـة  والمصاريف
 الـسلع والإفـراج     بالتـسجيل بنقـل    لمتطلبـات التوثيـق، ممـا يـسمح بالتـالي            موحدةمعايير  

ويجــب أن تؤخــذ الاحتياجــات الخاصــة للبلــدان الناميــة غــير  . اعنــها وتخليــصها جمركيــ
 مـن أجـل مـساعدتها علـى التغلـب علـى معوقاتهـا               على نحو كامل  الساحلية في الاعتبار    

 أن يكون الهدف النهائي هو خفـض تكـاليف المعـاملات مـن خـلال                وينبغي. الجغرافية
  تقليل زمن النقل وزيادة التيقن في مجال التجارة العابرة للحدود؛ 

 الحـالي في جولـة الدوحـة للمفاوضـات        جمـود لتنميـة لل  ا لا يـضرُّ   إيجـاد حـل       إلى ندعوو  - ١٢
 عــشر بلــغ مــدتهاتالتجاريــة يمكنــه فــتح الطريــق لاختتــام نــاجح وطمــوح للجولــة الــتي   

ــرص الوصــول إلى الأســواق،       . ســنوات ــادة ف ــك إلى زي ــؤدي ذل ــروض أن ي ــن المف وم
. وتوليد تدفقات تجارية أكثر والتركيز علـى احتياجـات البلـدان الناميـة غـير الـساحلية                

ة للبلـدان   ليوينبغي أن يظل التركيـز علـى الالتـزام بجعـل مبـدأ المعاملـة الخاصـة والتفـضي                  
ــالا مــن ال   ــة فع ــة؛ و النامي ــة العملي ــات     بناحي ــع أشــكال إعان ــى جمي ــوازي عل ــضاء الم الق

الـذي يـشوه التجـارة، وذلـك      تخفيـضات كـبيرة في الـدعم الـداخلي     وإدخالالتصدير،  
ويجـب كـذلك أن تعـالج       .  جولة الدوحة  على النحو الذي يوافق الولاية المعهود بها إلى       

  ناء القدرات؛  على نحو كاف مسألة المساعدة التقنية وبالوثيقة الختامية
ة لمـــؤتمر الأمـــم المتحـــدة للتجـــارة والتنميـــة  عـــشرة الثالثـــالـــدورةونؤكـــد علـــى أهميـــة   - ١٣

وسـنبذل الجهـود    .  في الدوحـة، قطـر     ٢٠١٢أبريل  /عقد في نيسان  ت س تي، ال )الأونكتاد(
 في التوصـل إلى نتيجـة ناجحـة للمـؤتمر،           مـن أجـل المـساهمة     اللازمة في عملية التفاوض     

 ومـستدام    للجميع تحقيق نمو شامل  بغية  ، و ة العالمي الاهتماماتفي صلب   ووضع التنمية   
ــا. للبلــدان الناميــة ــا وأن يــساهم    أن نــضمن أن ويــتعين علين يُحــدث المــؤتمر أثــرا إيجابي

. في الجهــود الإنمائيــة للجميــع، ولا ســيما أكثــر البلــدان ضــعفا      مــساهمة فعليــة حقــا   
لوب اتخاذها من قبل الـدول الناميـة        وسنحدد بشكل فعال التحديات والإجراءات المط     
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كما ندعو البلدان المتقدمة النمـو والبلـدان الناميـة    . غير الساحلية للتغلب على معوقاتنا   
   ؛دعم مجموعة البلدان ذات الاحتياجات الخاصة في جهودهاإلى 

الـصلة   المنظمـات الدوليـة ذات    غيرها مـن     و المعنيةنظمات الأمم المتحدة    بم ونهيب أيضا   - ١٤
تــوفير دعــم أكــبر مــن أجــل تعزيــز القــدرات التفاوضــية للبلــدان الناميــة غــير الــساحلية  

  وقدرتها على تنفيذ تدابير تيسير التجارة؛
لبلـدان الناميـة غـير الـساحلية الـتي لا تـزال             لتقـديم المـساعدة التقنيـة المعـززة         إلى  ندعو  و  - ١٥

د وترغـب في الانـضمام إلى       خارج النظام التجاري المتعدد الأطراف القائم على القواع       
 إلى أن يُراعـى، أثنــاء عمليــة الانــضمام،  ونـشدد علــى الحاجــة . منظمـة التجــارة العالميــة 

 والاحتياجـات والمـشاكل   المستوى الإنمائي لكل بلد مـن البلـدان الناميـة غـير الـساحلية        
 البلـدان غـير سـاحلية وعلـى     هـذه    كـون    الناجم عن الخاصة التي يسببها العائق الجغرافي      

جميـع الأحكـام المتعلقـة بالمعاملـة        تتاح لجميع البلدان النامية غـير الـساحلية المنـضمة           أن  
 الاتفـاق العـام بـشأن التعريفـات الجمركيـة والتجـارة            الـتي يتـضمنها   الخاصة والتفضيلية   

 إلى البلـدان    هادفـة  مساعدة تقنيـة     وينبغي تقديم .  اتفاقات منظمة التجارة العالمية    وكافة
  الساحلية المنضمة خلال جميع مراحل العملية؛النامية غير 

نكرر طلبنا بأن يتم أثناء تقـديم المـساعدة الإنمائيـة في سـياق مبـادرة المعونـة مـن أجـل          و  - ١٦
التجارة إعطاء الاهتمـام الكـافي للاحتياجـات والمتطلبـات الخاصـة للبلـدان الناميـة غـير                  

 بنـاء القـدرات مـن أجـل         دفالهـا  مجـالات الـدعم      يكون مـن بـين    وينبغي أن   . الساحلية
رسم السياسات التجاريـة، والمـشاركة في المفاوضـات التجاريـة، وتنفيـذ تـدابير تيـسير                 
التجــــارة، وتنفيــــذ الاتفاقــــات الدوليــــة، والاســــتثمار في الهياكــــل الأساســــية للنقــــل 

 وتعزيـز القـدرات الإنتاجيـة بغيـة زيـادة القـدرة التنافـسية               ،والاتصالات والمرافق العامة  
ــصدير  لمنت ــداننا في أســواق الت ــولي. جــات بل ــة كــبيرة  ون ــة مــن أجــل   لم أهمي ــادرة المعون ب

 عـن  بتعزيز مشاركتنا في عملية الرصد من أجل التعـبير بـشكل أفـضل               ونلتزمالتجارة،  
  ؛ التي تحتاج إلى الدعمالتجاريةوأولوياتنا احتياجاتنا 

المباشــر في تــسريع التنميــة ونؤكــد علــى الــدور البــارز الــذي يؤديــه الاســتثمار الأجــنبي   - ١٧
 العمالة ونقل الدراية الإدارية والتكنولوجية وتـدفقات رأس         عن طريق والحد من الفقر    

ها ديون، فضلا عن دوره الرئيـسي في تـوفير الهياكـل الأساسـية              ليالمال التي لا تترتب ع    
 قـدر  إلى تـوفير وندعو الـدول المـصدرة لـرأس المـال     . للنقل والاتصالات والمرافق العامة 

 لجهــود البلــدان الناميــة غــير الــساحلية الراميــة إلى   المــاليينأكــبر مــن المــساعدة والــدعم 
 من خلال اعتمـاد وتنفيـذ حـوافز اقتـصادية           ، وذلك اجتذاب الاستثمار الأجنبي المباشر   
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المباشـــر إلى البلـــدان الناميـــة وماليـــة وقانونيـــة لتـــشجيع تـــدفقات الاســـتثمار الأجـــنبي  
  الساحلية؛  غير

لحفاظ علـى المـستويات     انا في التنمية الثنائيين والمتعددي الأطراف ليس        ئشركاونهيب ب   - ١٨
،  فحـسب  الحالية من المساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى البلدان النامية غـير الـساحلية            

لزيادة في الالتزامات من أجل دعم تطوير الهياكل الأساسـية للنقـل العـابر              أيضا ا ولكن  
 التجارة في البلدان غير الساحلية وبلدان المرور العابر الناميـة، وبالتـالي             ومشاريع تيسير 

ــة      ــين بلــدان المنطق ــرابط فيمــا ب ــز الت ــدةتعزي ، واســتكمال الوصــلات الناقــصة،    الواح
  ؛وضمان تأدية الممرات البحرية الاستراتيجية لوظيفتها بطريقة سليمة

تخفيــف عـبء الـديون مــن   زيـادة  ل ونـدعو الجهـات المانحــة إلى تقـديم الـدعم مــن خـلا       - ١٩
أجل مساعدة البلدان النامية غير الساحلية على إحراز تقدم نحو إنجاز أهـداف برنـامج               

ــا د     ــق عليهـ ــة المتفـ ــداف الإنمائيـ ــق الأهـ ــاتي وتحقيـ ــل ألمـ ــداف   عمـ ــا الأهـ ــا فيهـ ــا بمـ وليـ
  للألفية؛ الإنمائية

ميــادين دان الجنــوب في بــين بلــفيمــا  مــن خــلال التعــاون المبذولــةنــثني علــى الجهــود و  - ٢٠
 النقـل العـابر بـين البلـدان غـير الـساحلية وبلـدان المـرور العـابر الناميـة                     التعاون في مجـال   

طلب زيادة الجهود التي يمكن أن تساعد البلدان النامية غير الساحلية علـى التـصدي               نو
 يـؤدي   الجغرافيـة، ممـا  معوقاتهـا لتحديات التنمية المعقدة والشديدة التي تواجهها بسبب  

  إلى تسريع تنفيذ برنامج عمل ألماتي؛
دولي لصالح البلـدان الناميـة غـير الـساحلية، ونـدعو           التفكير  ال ولاية مجمع    ونلتزم بتنفيذ   - ٢١

 علــى الاتفــاق المتعــدد مــن المــوقعين تــصبح  إلى أنجميــع البلــدان الناميــة غــير الــساحلية
 في النـهوض بتفعيـل مجمـع        ونـشيد بـالخطوات الـتي اتخـذتها حكومـة منغوليـا           . الأطراف

المنظمـات  ب يـب ونه. أولان بـاتور  دولي لصالح البلدان النامية غير الساحلية في        التفكير  ال
الدوليـــة، ولا ســـيما البنـــك الـــدولي وبرنـــامج الأمـــم المتحـــدة الإنمـــائي، والأونكتـــاد،  

عــم  د،واللجــان الإقليميــة والبلــدان المانحــة وغيرهــا مــن مراكــز الخــبرة الرفيعــة الرائــدة   
   لمجمع التفكير؛التنفيذيةالأنشطة 

نلاحـــظ أن الاتفـــاق الحكـــومي الـــدولي المتعلـــق بـــشبكة الطـــرق الرئيـــسية الآســـيوية و  - ٢٢
، والاتفــاق الحكــومي الــدولي المتعلــق ٢٠٠٥، والــذي بــدأ نفــاذه في عــام ٢٠٠٣ لعــام

نيـه  يو/ بدأ نفـاذه في حزيـران      ذي ال ٢٠٠٦عام   ل بشبكة السكك الحديدية العابرة لآسيا    
 الرئيـسية  وصيانة وتحسين الطـرق  من أجل تطوير ساعدا في تشجيع الاستثمار      ٢٠٠٩

  المنطقــةذات الأولويــة في آســيا وشــبكة الــسكك الحديديــة العــابرة لآســيا الــتي أفــادت 
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المنظمــات الدوليــة والبلــدان المانحــة دعــم التنفيــذ الفعــال ب نهيــبولــذلك . بــشكل كــبير
  ؛ الاتفاقين الحكوميين الدوليينب للمشاريع التي تم تحديدها بموج

نحــيط علمــا بــالجهود الــتي تبــذلها البلــدان الأفريقيــة غــير الــساحلية الناميــة مــن أجــل     و  - ٢٣
بـسبب نقـص      العقبات القانونية الـتي يعيـشها نظـام النقـل العـابر في أفريقيـا               التعامل مع 

 يقـوم  العمل الـذي    ونؤيد في هذا السياق   . الهياكل الأساسية المتكاملة والموحدة للطرق    
بــه مكتــب الممثــل الــسامي لأقــل البلــدان نمــوا والبلــدان الناميــة غــير الــساحلية والــدول  

 بالتشاور مـع اللجنـة الاقتـصادية لأفريقيـا،           التابع للأمم المتحدة   الجزرية الصغيرة النامية  
ــة الأفريقــي   نطلــب إلى مكتــب الممثــل  و. ومفوضــية الاتحــاد الأفريقــي ومــصرف التنمي

 مواصـلة جهـوده في التـرويج لاتفـاق حكـومي دولي بـشأن الهياكـل الأساسـية                   السامي
  سيما بالنسبة للطريق الرئيسي العابر لأفريقيا؛ للنقل في أفريقيا لا

 مـسار عمـل جمـاعي وبنَّـاء في الأمـم            والأكيد بالمـضي في   ونؤكد مجددا التزامنا الكامل       - ٢٤
ــصلة مــن أجــل تع    ــة مــصالحنا المــشتركة  المتحــدة والمحافــل الأخــرى ذات ال ــز وحماي  .زي

لبلدان النامية غير الـساحلية ينبغـي أن        لونشدد على أن الاحتياجات والمشاكل الخاصة       
سـيما المـؤتمر الـوزاري        ذات الـصلة، لا    المرتقبـة تعالج معالجة ملائمـة في المحافـل العالميـة          

 الأمـم المتحـدة   ، ومـؤتمر ٢٠١١ ديسمبر/الثامن لمنظمة التجارة العالمية في كانون الأول 
  ؛٢٠١٢للتنمية المستدامة في عام 

ونــشجع شــركاءنا في التنميــة، بمــن فــيهم الجهــات المانحــة والمؤســسات الماليــة والإنمائيــة   - ٢٥
الدولية، وكـذلك الكيانـات الخاصـة، علـى تقـديم التبرعـات إلى الـصندوق الاسـتئماني                  

  تنفيذ برنامج عمل ألماتي؛ ةالذي أنشأه الأمين العام لدعم الأنشطة المتعلقة بمتابع
ونطلب إلى مكتب الممثل السامي مواصلة تعبئة وتنسيق الـدعم والمـوارد الـدوليين مـن                  - ٢٦

أجل التنفيذ الفعـال لبرنـامج عمـل ألمـاتي والإعـلان المتعلـق باسـتعراض منتـصف المـدة،           
  وفقا لولايته؛ 

شأن عقــد مــؤتمر للاســتعراض ونــدعو الجمعيــة العامــة للأمــم المتحــدة إلى اتخــاذ قــرار ب ــ  - ٢٧
  منـه  ٤٩، وفقـا للفقـرة      ٢٠١٣ سـنوات في     ١٠بعد مـرور    برنامج عمل ألماتي    لالشامل  

ونشدد على أن الاستعراض الشامل سيمثل فرصة هامة للبلدان غير الـساحلية وبلـدان              
تقيــيم نقــدي لتنفيــذ برنــامج عمــل  لإجــراء المــرور العــابر الناميــة وشــركائنا في التنميــة  

 موحــد وضــع إطــار اســتراتيجي ل، وه ومــواطن ضــعفهوبخاصــة أفــضل ممارســات ألمــاتي، 
 بــين البلــدان أوســع نطاقــاللعقــد القــادم علــى أســاس شــراكات  عملــي المنحــى  جديــد

 مـن شـركائنا في التنميـة،    أقـوى النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية بـدعم         



A/66/392  
 

11-52995 11 
 

ياكـل الأساسـية للنقـل العـابر بفعاليـة      بهدف مساعدة بلداننا بطريقة فعالـة في تطـوير اله    
ــة للوصــول إلى        ــة الاســتراتيجية الإقليمي ــن خــلال الممــرات التجاري ــرابط م ــة الت وكفال
ــة أو شــركاء التجــارة الإقليمــيين، وبالتــالي تيــسير انــدماجنا في اقتــصاد      المــوانئ البحري

لـة مـن أجـل      وينص الإطار الجديـد أيـضا علـى ترتيبـات فعا          . ا وتغير ا تعقيد عالمي يتزايد 
ــذه   ــة واســتعراض ورصــد تنفي ــة     . متابع ــسيق العملي ــسامي بتن ــل ال ــب الممث ــوم مكت ويق

ويـوفر الأونكتـاد، وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، والبنـك              . التحضيرية للاسـتعراض  
الدولي، واللجان الإقليمية للأمم المتحدة، ومنظمات الأمم المتحدة والمنظمات الدوليـة          

ــة الأخــرى ذ ــة  والإقليمي ــة لتلــك العملي ــة والتقني ــصلة المــساعدة الفني وينبغــي أن . ات ال
 بطريقـة تـشاركية     أعمال تحضيرية دون إقليمية وإقليمية وموضـوعية      تسبق الاستعراض   

وينبغـي عقـد اجتمـاعين للجنـة التحـضيرية          . فعالة جدا وجيدة التنظيم وواسعة النطـاق      
  ؛٢٠١٣الحكومية الدولية في أوائل عام 

 التقـدير بعـرض حكومـة كازاخـستان استـضافة الاجتمـاع الرابـع لـوزراء              ونرحب مـع    - ٢٨
التجارة في مجموعتنا وكذلك اجتماع استعراض عالمي تحضيري حول التجارة الدوليـة            

   ؛٢٠١٢وتيسير التجارة في ألماتي خلال النصف الأول من عام 
زمــة لتزويــد مكتــب ونطلــب إلى الأمــين العــام للأمــم المتحــدة اتخــاذ جميــع التــدابير اللا   - ٢٩

ــة        ــه المتعلق ــن الاضــطلاع بمهام ــه م ــة لتمكين ــالموارد اللازم ــسامي ب ــل ال بالأعمــال الممث
ــامج عمــل ألمــاتي   التحــضيرية ــشامل لبرن  أخــرى ذات صــلة  وتكليفــات للاســتعراض ال
   الجمعية العامة؛أصدرتها

 هارئاسـت  خـلال  ،بـاراغواي كـل مـن   ونعرب عـن خـالص تقـديرنا للجهـود الـتي بـذلها                - ٣٠
أعــضاء المكتــب في و،  لمــدة عــامينموعــة البلــدان الناميــة غــير الــساحلية في نيويــورك لمج

  .الدفع بالمسائل المتعلقة بتنمية مجموعتنا إلى الأمام
  


	الدورة السادسة والستون
	البند 22 (ب) من جدول الأعمال
	مجموعات البلدان التي تواجه أوضاعا خاصة: إجراءات محددة تتصل بالاحتياجات والمشاكل التي تنفرد بها البلدان النامية غير الساحلية: نتائج المؤتمر الوزاري الدولي للبلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية والبلدان المانحة والمؤسسات المالية والإنمائية الدولية المعني بالتعاون في مجال النقل العابر
	رسالة مؤرخة 27 أيلول/سبتمبر 2011 موجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم لباراغواي لدى الأمم المتحدة
	يشرفني بصفتي رئيسا لمجموعة البلدان النامية غير الساحلية أن أحيل إليكم طيه نص البيان الوزاري الذي اعتُمد في الاجتماع الوزاري السنوي العاشر للبلدان النامية غير الساحلية، الذي عُقد في 23 أيلول/سبتمبر 2011 في نيويورك (انظر المرفق).
	وأرجو ممتنا تعميم هذه الرسالة ومرفقها بوصفهما وثيقة من وثائق الجمعية العامة في إطار البند 22 (ب) من جدول الأعمال.
	(توقيع)  خوسيه أنطونيو دوس سانتوسالسفيرالممثل الدائم
	مرفق الرسالة المؤرخة 27 أيلول/سبتمبر 2011 الموجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم لباراغواي لدى الأمم المتحدة
	بيان الاجتماع الوزاري السنوي العاشر للبلدان النامية غير الساحلية
	نيويورك، 23 أيلول/سبتمبر 2011
	نحن، وزراء خارجية البلدان النامية غير الساحلية، وقد اجتمعنا في نيويورك، في 23 أيلول/سبتمبر 2011 على هامش الدورة السادسة والستين للجمعية العامة للأمم المتحدة،
	وإذ نشير إلى إعلان ألماتي() وبرنامج عمل ألماتي: تلبية الاحتياجات الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية في إطار عالمي جديد للتعاون في مجال النقل العابر من أجل البلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية()، المعتمدين في ألماتي، كازاخستان، في عام 2003،
	وإذ نشير أيضا إلى إعلان الأمم المتحدة للألفية() والوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام 2005،
	وإذ نشير كذلك إلى قرارات الجمعية العامة 56/180 و 57/242 و 58/201 و 59/245 و60/208 و 61/212 و 62/204 و 63/228 و 64/214 و 65/172 المتعلقة بالاحتياجات والمشاكل التي تنفرد بها البلدان النامية غير الساحلية والتي ستعالج عن طريق التنفيذ الفعال لبرنامج عمل ألماتي،
	وإذ نشير إلى إعلان الاجتماع الرفيع المستوى للدورة الثالثة والستين للجمعية العامة بشأن استعراض منتصف المدة لبرنامج عمل ألماتي، المؤرخ 3 تشرين الأول/أكتوبر 2008()، الذي أكد أن ارتفاع تكلفة نقل السلع عبر الحدود بالنسبة للبلدان النامية غير الساحلية يضع منتجاتها في وضع تنافسي ضعيف وأن البلدان النامية غير الساحلية لا تزال تواجه تحديات في جهودها الرامية إلى إنشاء نُظم تتسم بالكفاءة للنقل العابر،
	وإذ نشير أيضا إلى منهاج عمل أسونسيون لجولة الدوحة الإنمائية، المعتمد في اجتماع الوزراء المسؤولين عن التجارة في البلدان النامية غير الساحلية الذي عُقد في أسونسيون في 10 آب/أغسطس 2005، وإعلان أولان باتور المعتمد في اجتماع الوزراء المسؤولين عن التجارة في البلدان النامية غير الساحلية الذي عُقد في أولان باتور في 28 و 29 آب/أغسطس 2007، وكذلك إعلان إيزولويني المعتمد في الاجتماع الثالث للوزراء المسؤولين عن التجارة في البلدان النامية غير الساحلية الذي عقد في مملكة سوازيلند في 21 و 22 تشرين الأول/أكتوبر 2009،
	وإذ نشير كذلك إلى الوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الأهداف الإنمائية للألفية() التي اعتمدها رؤساء الدول والحكومات في 22 أيلول/سبتمبر 2010، وأكدوا فيها مجددا إقرارهم بالاحتياجات الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية والتحديات التي تواجهها نتيجة افتقارها إلى منفذ بري إلى البحر وبعدها عن الأسواق العالمية، وشددوا على ضرورة التغلب على مواطن الضعف هذه وبناء قدرتها على التكيف. ودعوا إلى التنفيذ التام والفعال وفي الوقت المناسب لبرنامج عمل ألماتي على النحو الوارد في إعلان الاجتماع الرفيع المستوى للدورة الثالثة والستين للجمعية العامة بشأن استعراض منتصف المدة لبرنامج عمل ألماتي،
	وإذ نسلم بأن التحديات الإنمائية التي تواجهها بلداننا بسبب العائق الجغرافي الناشئ عن افتقارها إلى منفذ بري إلى البحر وما يترتب على ذلك من صعوبات جمة في تحقيق الاندماج الفعلي لاقتصاداتنا في نظام التجارة المتعدد الأطراف تتخلل كل جانب من جوانب عملية التنمية بما في ذلك النمو الاقتصادي والحد من الفقر وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، 
	وإذ نسلم أيضا بأن المسؤولية عن إقامة نظم فعالة للمرور العابر تقع في المقام الأول على عاتق البلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية التي يتعيَّن عليها أن تسعى لتهيئة الظروف التي يمكن من خلالها إيجاد الموارد واجتذابها وتعبئتها بصورة فعالة من أجل التصدي للتحديات الإنمائية التي تواجهها، وإن كان يتعين أيضا أن تلقى جهودها دعما دوليا مستمرا من الشركاء في التنمية والمنظمات الدولية والإقليمية بروح من المسؤولية المشتركة، بما في ذلك الدور الذي يؤديه التعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي، مع الأخذ في الاعتبار أيضا الاتفاقات بشأن التكامل الإقليمي،
	وإذ نعرب عن دعمنا للبلدان النامية غير الساحلية الخارجة من النـزاع بهدف تمكينها من تأهيل هياكلها الأساسية السياسية والاجتماعية والاقتصادية وإعادة بنائها، حسب الاقتضاء، ومساعدتها في تحقيق أولوياتها الإنمائية، وفقا للأهداف والغايات الواردة في برنامج عمل ألماتي،
	وإذ نقر بالدعم القيِّم والمتصل المقدم من شركاء التنمية، بما في ذلك منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية والشركاء الثنائيون والمجتمع المدني والقطاع الخاص والدور الذي يؤديه التعاون فيما بين بلدان الجنوب بهدف التصدي لتحدٍ حاسم هو تلبية الاحتياجات الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية، وخصوصا عن طريق تطوير هياكل أساسية كافية للنقل وإنشاء نظم  للنقل العابر.
	وإذ نعرب عن قلقنا بشأن عودة ارتفاع أسعار الغذاء والطاقة، واقتران ذلك بالتأثير السلبي لتغير المناخ، مما أثّر سلبا على التقدم الاقتصادي والاجتماعي الذي أحرزته البلدان النامية غير الساحلية في السنوات الأخيرة وزاد من مواطن الضعف لديها وقلّص قدرتها على تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية،
	وإذ نحيط علما بالتقرير المرحلي السنوي للأمين العام بشأن تنفيذ برنامج عمل ألماتي،
	نعتمد البيان التالي:
	1 - نؤكد مجدداً التزامنا الراسخ بالإسراع في تنفيذ برنامج عمل ألماتي من خلال إقامة شراكات فعالة وحقيقية بين البلدان غير الساحلية وبلدان المرور العابر وشركائها في التنمية، وكذلك بين القطاعين العام والخاص على كل من الصعيد الوطني والثنائي والإقليمي والعالمي، حيث أن هذه الشراكات أساسية لتحقيق جميع الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، في المواعيد المحددة لها والاندماج الكامل والحقيقي للبلدان النامية غير الساحلية في الاقتصاد العالمي؛
	2 - ونرحب بالتقدم الذي أحرزته البلدان النامية غير الساحلية، وشركاؤها في التنمية، وبلدان المرور العابر المجاورة، صوب تنفيذ أولويات برنامج عمل ألماتي على نحو ما يدل عليه انخفاض حالات التأخير وأوجه القصور على الحدود نتيجة اتخاذ عدد من التدابير لتيسير النقل والتجارة؛ وحدوث بعض التوسع في تطوير الهياكل الأساسية للنقل العابر؛ وزيادة الجهود الرامية إلى توحيد القواعد والمعايير في قطاع النقل، وحدوث تحسينات في المساعدة الإنمائية المخصصة لقطاعات النقل والتخزين والاتصالات في البلدان النامية غير الساحلية، وحدوث بعض الزيادة في الاستثمار الأجنبي المباشر والتحويلات وتخفيف أعباء الديون؛
	3 - ونعرب، مع ذلك، عن استمرار قلقنا من أنه بالرغم من تزايد الجهود في تنفيذ أولويات برنامج عمل ألماتي، فإن البلدان النامية غير الساحلية لا تزال تتحمل تكاليف مرتفعة في المعاملات التجارية تجعل منتجاتها في وضع تنافسي ضعيف وتثبط الاستثمار الأجنبي وتشكل السبب الرئيسي لتهميشها المستمر في الاقتصاد العالمي. وقد منعت التحديات المستمرة البلدان النامية غير الساحلية من استخدام التجارة بصورة كاملة كأداة لزيادة المدخرات المحلية اللازمة لتسريع وتيرة النمو الاقتصادي ومواصلة التقدم نحو تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية؛
	4 - ونعرب عن قلقنا من أن القصور في تطوير الهياكل الأساسية للنقل، بما في ذلك ممرات التجارة الإقليمية، وتدهور المرافق القائمة، واستمرار غياب طرق ربط أساسية، وعدم وجود وصلات ذات كفاءة للنقل البري الداخلي، من قبيل تلك التي تصل بين مرافق السكك الحديدية ومرافق الموانئ، وعدم وجود موارد مستدامة للصيانة، كل ذلك لا يزال يشكِّل عائقا كبيرا أمام توسع التجارة في البلدان النامية غير الساحلية. ولا تزال هناك مشاكل في مجال النقل العابر من قبيل عدم كفاية الطاقة الاستيعابية في الموانئ، ووجود حالات تأخير في الموانئ وفي التخليص الجمركي، ووجود رسوم وعوائق نتيجة للإجراءات الجمركية المرهقة وغيرها من القيود التنظيمية، وضعف الترتيبات القانونية والمؤسسية، وكذلك ارتفاع تكلفة المعاملات المصرفية؛
	5 - ونعرب أيضا عن قلقنا إزاء استمرار عدم التنوع في صادراتنا مما يجعل اقتصاداتنا عُرضة للصدمات الخارجية، ونحث المجتمع الدولي على مساعدة البلدان النامية غير الساحلية على تنفيذ تدابير سياساتية لتعزيز قدراتها الإنتاجية وتوسيعها وزيادة القيمة المضافة لصادراتها حتى تتمكن من اغتنام الفرص التجارية المتاحة؛
	6 - ونعرب عن قلقنا العميق من أنه في حين تضررت البلدان النامية غير الساحلية بشدة من تأثير تراجع النشاط الاقتصادي العالمي ولم تبدأ إلا توا في المضي على طريق التعافي، فقد عاودت أسعار الغذاء ارتفاعها الحاد وعادت أسعار السلع الأساسية إلى التقلب مما يؤثر على سبل معيشة السكان لدينا ويعيق جهودنا للحفاظ على النمو الاقتصادي. ومن هنا فإننا نجدد التزامنا ببذل جميع الجهود لتعزيز قدرتنا على الصمود أمام تأثير الصدمات الخارجية والاستمرار في تعزيز تنفيذ برنامج عمل ألماتي وتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية؛
	7 - وفي هذا الصدد، فإننا نحث المجتمع الدولي، والشركاء في التنمية والمؤسسات الإنمائية المتعددة الأطراف، بما في ذلك مؤسسات الأمم المتحدة، على توسيع نطاق الدعم الذي تقدمه للبلدان النامية غير الساحلية من خلال زيادة الدعم المالي والتقني لتمكينها من الصمود في وجه الصدمات الخارجية المتعددة وتخفيف حدة تأثير التحديات الجديدة والناشئة على القطاعات الأكثر ضعفا في سكانها؛
	8 - ونهيب أيضا بالمنظمات الدولية وغيرها من المؤسسات البحثية الاضطلاع ببحوث بشأن ضعف البلدان النامية غير الساحلية أمام الصدمات الخارجية، ووضع مجموعة من مؤشرات الضعف يمكن استخدامها لأغراض الإنذار المبكر؛
	9 - ونقر بأن تغير المناخ يجلب تهديدا يحتمل أن يكون دائما وخطيرا على التنمية الاقتصادية والاجتماعية في بلداننا وقد يقوض جهودنا الرامية إلى تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، نظرا لأننا الأقل تأهبا لمواجهة تحديات التكيف مع تغير المناخ وتخفيف حدة آثاره والتي من شأنها أن تفاقم بدرجة أكبر من مواطن الضعف التي تعيشها بلداننا بالفعل. إننا عُرضة لتأثيرات تغير المناخ على الإنتاج الزراعي، ووقوع كوارث طبيعية بصورة متواترة، وتدهور الأراضي، والتصحر. ومن المسائل الأخرى التي تؤثر على البلدان النامية غير الساحلية: الأمن الغذائي، وقدرة الموارد السمكية الداخلية على البقاء، وتوافر المياه، وتآكل التنوع البيولوجي، والصحة البشرية. ونحث شركاءنا في التنمية على تزويد البلدان النامية غير الساحلية بالمساعدة المالية والتكنولوجية وفي مجال بناء القدرات لتمكينها من التصدي لتحديات تغير المناخ، وخصوصا بوضع استراتيجيات فعالة للتكيف باعتبار ذلك أولوية، واتخاذ إجراءات مناسبة للتخفيف من حدة الآثار، وكذلك توفير مرفق تمويلي خاص لتغير المناخ لفائدة البلدان النامية غير الساحلية؛
	10 - ونشجع المنظمات الدولية ذات الصلة بما في ذلك مكتب الممثل السامي لأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية التابعة للأمم المتحدة، واتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ، والبنك الدولي، وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، واللجان الإقليمية للأمم المتحدة على مساعدة البلدان النامية غير الساحلية على القيام بدراسات من أجل فهم أفضل لآثار تغير المناخ على البلدان النامية غير الساحلية، ووضع تدابير لمواجهة تأثيراته السلبية؛ 
	11 - ونؤكد على أهمية تدابير تيسير التجارة بالنسبة لنمو وتوسع التجارة الخارجية للبلدان النامية غير الساحلية وتأثيرها الإيجابي على تنميتها الاقتصادية. ونهيب بالمجتمع الدولي كفالة أن يتضمن الاتفاق بشأن تيسير التجارة في الوثيقة الختامية لجولة الدوحة للتنمية تعهدات ملزمة تكفل حرية العبور وفرض قيود صارمة على الرسوم والمصاريف الإلزامية والإجراءات الشكلية، فضلا عن الشفافية، وأن يتضمن أيضا معايير موحدة لمتطلبات التوثيق، مما يسمح بالتالي بالتسجيل بنقل السلع والإفراج عنها وتخليصها جمركيا. ويجب أن تؤخذ الاحتياجات الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية في الاعتبار على نحو كامل من أجل مساعدتها على التغلب على معوقاتها الجغرافية. وينبغي أن يكون الهدف النهائي هو خفض تكاليف المعاملات من خلال تقليل زمن النقل وزيادة التيقن في مجال التجارة العابرة للحدود؛ 
	12 - وندعو إلى إيجاد حل لا يضرُّ التنمية للجمود الحالي في جولة الدوحة للمفاوضات التجارية يمكنه فتح الطريق لاختتام ناجح وطموح للجولة التي تبلغ مدتها عشر سنوات. ومن المفروض أن يؤدي ذلك إلى زيادة فرص الوصول إلى الأسواق، وتوليد تدفقات تجارية أكثر والتركيز على احتياجات البلدان النامية غير الساحلية. وينبغي أن يظل التركيز على الالتزام بجعل مبدأ المعاملة الخاصة والتفضيلية للبلدان النامية فعالا من الناحية العملية؛ وبالقضاء الموازي على جميع أشكال إعانات التصدير، وإدخال تخفيضات كبيرة في الدعم الداخلي الذي يشوه التجارة، وذلك على النحو الذي يوافق الولاية المعهود بها إلى جولة الدوحة. ويجب كذلك أن تعالج الوثيقة الختامية على نحو كاف مسألة المساعدة التقنية وبناء القدرات؛ 
	13 - ونؤكد على أهمية الدورة الثالثة عشرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد)، التي ستعقد في نيسان/أبريل 2012 في الدوحة، قطر. وسنبذل الجهود اللازمة في عملية التفاوض من أجل المساهمة في التوصل إلى نتيجة ناجحة للمؤتمر، ووضع التنمية في صلب الاهتمامات العالمية، وبغية تحقيق نمو شامل للجميع ومستدام للبلدان النامية. ويتعين علينا أن نضمن أن يُحدث المؤتمر أثرا إيجابيا وأن يساهم مساهمة فعلية حقا في الجهود الإنمائية للجميع، ولا سيما أكثر البلدان ضعفا. وسنحدد بشكل فعال التحديات والإجراءات المطلوب اتخاذها من قبل الدول النامية غير الساحلية للتغلب على معوقاتنا. كما ندعو البلدان المتقدمة النمو والبلدان النامية إلى دعم مجموعة البلدان ذات الاحتياجات الخاصة في جهودها؛ 
	14 - ونهيب أيضا بمنظمات الأمم المتحدة المعنية وغيرها من المنظمات الدولية ذات الصلة توفير دعم أكبر من أجل تعزيز القدرات التفاوضية للبلدان النامية غير الساحلية وقدرتها على تنفيذ تدابير تيسير التجارة؛
	15 - وندعو إلى تقديم المساعدة التقنية المعززة للبلدان النامية غير الساحلية التي لا تزال خارج النظام التجاري المتعدد الأطراف القائم على القواعد وترغب في الانضمام إلى منظمة التجارة العالمية. ونشدد على الحاجة إلى أن يُراعى، أثناء عملية الانضمام، المستوى الإنمائي لكل بلد من البلدان النامية غير الساحلية والاحتياجات والمشاكل الخاصة التي يسببها العائق الجغرافي الناجم عن كون هذه البلدان غير ساحلية وعلى أن تتاح لجميع البلدان النامية غير الساحلية المنضمة جميع الأحكام المتعلقة بالمعاملة الخاصة والتفضيلية التي يتضمنها الاتفاق العام بشأن التعريفات الجمركية والتجارة وكافة اتفاقات منظمة التجارة العالمية. وينبغي تقديم مساعدة تقنية هادفة إلى البلدان النامية غير الساحلية المنضمة خلال جميع مراحل العملية؛
	16 - ونكرر طلبنا بأن يتم أثناء تقديم المساعدة الإنمائية في سياق مبادرة المعونة من أجل التجارة إعطاء الاهتمام الكافي للاحتياجات والمتطلبات الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية. وينبغي أن يكون من بين مجالات الدعم الهادف بناء القدرات من أجل رسم السياسات التجارية، والمشاركة في المفاوضات التجارية، وتنفيذ تدابير تيسير التجارة، وتنفيذ الاتفاقات الدولية، والاستثمار في الهياكل الأساسية للنقل والاتصالات والمرافق العامة، وتعزيز القدرات الإنتاجية بغية زيادة القدرة التنافسية لمنتجات بلداننا في أسواق التصدير. ونولي أهمية كبيرة لمبادرة المعونة من أجل التجارة، ونلتزم بتعزيز مشاركتنا في عملية الرصد من أجل التعبير بشكل أفضل عن احتياجاتنا وأولوياتنا التجارية التي تحتاج إلى الدعم؛
	17 - ونؤكد على الدور البارز الذي يؤديه الاستثمار الأجنبي المباشر في تسريع التنمية والحد من الفقر عن طريق العمالة ونقل الدراية الإدارية والتكنولوجية وتدفقات رأس المال التي لا تترتب عليها ديون، فضلا عن دوره الرئيسي في توفير الهياكل الأساسية للنقل والاتصالات والمرافق العامة. وندعو الدول المصدرة لرأس المال إلى توفير قدر أكبر من المساعدة والدعم الماليين لجهود البلدان النامية غير الساحلية الرامية إلى اجتذاب الاستثمار الأجنبي المباشر، وذلك من خلال اعتماد وتنفيذ حوافز اقتصادية ومالية وقانونية لتشجيع تدفقات الاستثمار الأجنبي المباشر إلى البلدان النامية غير الساحلية؛ 
	18 - ونهيب بشركائنا في التنمية الثنائيين والمتعددي الأطراف ليس الحفاظ على المستويات الحالية من المساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى البلدان النامية غير الساحلية فحسب، ولكن أيضا الزيادة في الالتزامات من أجل دعم تطوير الهياكل الأساسية للنقل العابر ومشاريع تيسير التجارة في البلدان غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية، وبالتالي تعزيز الترابط فيما بين بلدان المنطقة الواحدة، واستكمال الوصلات الناقصة، وضمان تأدية الممرات البحرية الاستراتيجية لوظيفتها بطريقة سليمة؛
	19 - وندعو الجهات المانحة إلى تقديم الدعم من خلال زيادة تخفيف عبء الديون من أجل مساعدة البلدان النامية غير الساحلية على إحراز تقدم نحو إنجاز أهداف برنامج عمل ألماتي وتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية؛
	20 - ونثني على الجهود المبذولة من خلال التعاون فيما بين بلدان الجنوب في ميادين التعاون في مجال النقل العابر بين البلدان غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية ونطلب زيادة الجهود التي يمكن أن تساعد البلدان النامية غير الساحلية على التصدي لتحديات التنمية المعقدة والشديدة التي تواجهها بسبب معوقاتها الجغرافية، مما يؤدي إلى تسريع تنفيذ برنامج عمل ألماتي؛
	21 - ونلتزم بتنفيذ ولاية مجمع التفكير الدولي لصالح البلدان النامية غير الساحلية، وندعو جميع البلدان النامية غير الساحلية إلى أن تصبح من الموقعين على الاتفاق المتعدد الأطراف. ونشيد بالخطوات التي اتخذتها حكومة منغوليا في النهوض بتفعيل مجمع التفكير الدولي لصالح البلدان النامية غير الساحلية في أولان باتور. ونهيب بالمنظمات الدولية، ولا سيما البنك الدولي وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والأونكتاد، واللجان الإقليمية والبلدان المانحة وغيرها من مراكز الخبرة الرفيعة الرائدة، دعم الأنشطة التنفيذية لمجمع التفكير؛
	22 - ونلاحظ أن الاتفاق الحكومي الدولي المتعلق بشبكة الطرق الرئيسية الآسيوية لعام 2003، والذي بدأ نفاذه في عام 2005، والاتفاق الحكومي الدولي المتعلق بشبكة السكك الحديدية العابرة لآسيا لعام 2006 الذي بدأ نفاذه في حزيران/يونيه 2009 ساعدا في تشجيع الاستثمار من أجل تطوير وصيانة وتحسين الطرق الرئيسية ذات الأولوية في آسيا وشبكة السكك الحديدية العابرة لآسيا التي أفادت المنطقة بشكل كبير. ولذلك نهيب بالمنظمات الدولية والبلدان المانحة دعم التنفيذ الفعال للمشاريع التي تم تحديدها بموجب الاتفاقين الحكوميين الدوليين؛ 
	23 - ونحيط علما بالجهود التي تبذلها البلدان الأفريقية غير الساحلية النامية من أجل التعامل مع العقبات القانونية التي يعيشها نظام النقل العابر في أفريقيا بسبب نقص الهياكل الأساسية المتكاملة والموحدة للطرق. ونؤيد في هذا السياق العمل الذي يقوم به مكتب الممثل السامي لأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية التابع للأمم المتحدة بالتشاور مع اللجنة الاقتصادية لأفريقيا، ومفوضية الاتحاد الأفريقي ومصرف التنمية الأفريقي. ونطلب إلى مكتب الممثل السامي مواصلة جهوده في الترويج لاتفاق حكومي دولي بشأن الهياكل الأساسية للنقل في أفريقيا لا سيما بالنسبة للطريق الرئيسي العابر لأفريقيا؛
	24 - ونؤكد مجددا التزامنا الكامل والأكيد بالمضي في مسار عمل جماعي وبنَّاء في الأمم المتحدة والمحافل الأخرى ذات الصلة من أجل تعزيز وحماية مصالحنا المشتركة. ونشدد على أن الاحتياجات والمشاكل الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية ينبغي أن تعالج معالجة ملائمة في المحافل العالمية المرتقبة ذات الصلة، لا سيما المؤتمر الوزاري الثامن لمنظمة التجارة العالمية في كانون الأول/ديسمبر 2011، ومؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة في عام 2012؛
	25 - ونشجع شركاءنا في التنمية، بمن فيهم الجهات المانحة والمؤسسات المالية والإنمائية الدولية، وكذلك الكيانات الخاصة، على تقديم التبرعات إلى الصندوق الاستئماني الذي أنشأه الأمين العام لدعم الأنشطة المتعلقة بمتابعة تنفيذ برنامج عمل ألماتي؛
	26 - ونطلب إلى مكتب الممثل السامي مواصلة تعبئة وتنسيق الدعم والموارد الدوليين من أجل التنفيذ الفعال لبرنامج عمل ألماتي والإعلان المتعلق باستعراض منتصف المدة، وفقا لولايته؛ 
	27 - وندعو الجمعية العامة للأمم المتحدة إلى اتخاذ قرار بشأن عقد مؤتمر للاستعراض الشامل لبرنامج عمل ألماتي بعد مرور 10 سنوات في 2013، وفقا للفقرة 49 منه ونشدد على أن الاستعراض الشامل سيمثل فرصة هامة للبلدان غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية وشركائنا في التنمية لإجراء تقييم نقدي لتنفيذ برنامج عمل ألماتي، وبخاصة أفضل ممارساته ومواطن ضعفه، ولوضع إطار استراتيجي موحد جديد عملي المنحى للعقد القادم على أساس شراكات أوسع نطاقا بين البلدان النامية غير الساحلية وبلدان المرور العابر النامية بدعم أقوى من شركائنا في التنمية، بهدف مساعدة بلداننا بطريقة فعالة في تطوير الهياكل الأساسية للنقل العابر بفعالية وكفالة الترابط من خلال الممرات التجارية الاستراتيجية الإقليمية للوصول إلى الموانئ البحرية أو شركاء التجارة الإقليميين، وبالتالي تيسير اندماجنا في اقتصاد عالمي يتزايد تعقيدا وتغيرا. وينص الإطار الجديد أيضا على ترتيبات فعالة من أجل متابعة واستعراض ورصد تنفيذه. ويقوم مكتب الممثل السامي بتنسيق العملية التحضيرية للاستعراض. ويوفر الأونكتاد، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والبنك الدولي، واللجان الإقليمية للأمم المتحدة، ومنظمات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية الأخرى ذات الصلة المساعدة الفنية والتقنية لتلك العملية. وينبغي أن تسبق الاستعراض أعمال تحضيرية دون إقليمية وإقليمية وموضوعية بطريقة تشاركية فعالة جدا وجيدة التنظيم وواسعة النطاق. وينبغي عقد اجتماعين للجنة التحضيرية الحكومية الدولية في أوائل عام 2013؛
	28 - ونرحب مع التقدير بعرض حكومة كازاخستان استضافة الاجتماع الرابع لوزراء التجارة في مجموعتنا وكذلك اجتماع استعراض عالمي تحضيري حول التجارة الدولية وتيسير التجارة في ألماتي خلال النصف الأول من عام 2012؛ 
	29 - ونطلب إلى الأمين العام للأمم المتحدة اتخاذ جميع التدابير اللازمة لتزويد مكتب الممثل السامي بالموارد اللازمة لتمكينه من الاضطلاع بمهامه المتعلقة بالأعمال التحضيرية للاستعراض الشامل لبرنامج عمل ألماتي وتكليفات أخرى ذات صلة أصدرتها الجمعية العامة؛
	30 - ونعرب عن خالص تقديرنا للجهود التي بذلها كل من باراغواي، خلال رئاستها لمجموعة البلدان النامية غير الساحلية في نيويورك لمدة عامين، وأعضاء المكتب في الدفع بالمسائل المتعلقة بتنمية مجموعتنا إلى الأمام.

